
INDEX

AVANT D’UTILISER LE Prêt-à-porter / CONSIGNES DE SÉCURITÉ 13
PRÉCAUTIONS ET RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES /
NETTOYAGE 14
RECOMMANDATIONS IMPORTANTES 15
GUIDE DE CONSULTATION RAPIDE 16
QUESTIONS COURAMMENT POSÉES 18
DIAGNOSTIC RAPIDE / SERVICE APRÈS-VENTE 19

* système de vapeur sèche12

Le Prêt-à-porter de Whirlpool est la solution idéale pour redonner un aspect impeccable à

des vêtements propres mais quelque peu défraîchis.

Grâce à la technologie 6ème Sens, votre appareil détecte la quantité d’eau 

chargée et adapte automatiquement la durée du cycle en fonction du type de 

textile.

Le système exclusif Smart Steam System*, qui associe la technologie innovante de

la vapeur “sèche” à l’exceptionnelle housse hydrofuge, permet d’éliminer les plis

et les odeurs tout en préservant la nature du textile. 

Prêt-à-porter, une manière simple et pratique pour donner à vos vêtements une nouvelle vitalité

et vous offrir un style parfait en toutes circonstances par simple pression sur une touche.
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Avant d’utiliser votre appareil, veuillez lire attentivement la notice d’emploi.

Après le déballage, assurez-vous que l’appareil n’est pas endommagé. En cas de doute,
ne l’utilisez pas  et contactez le Service Après-vente ou votre revendeur. Gardez les
matériaux d’emballage (sacs en plastique, éléments en polystyrène, etc.) hors de portée
des enfants, car ils sont potentiellement dangereux.

Consignes de sécurité.

• Lorsque l’appareil est en fonction, la base est chaude.
• N’ouvrez pas la housse pendant le fonctionnement de l’appareil. Les parties chaudes de 

l’appareil ou la vapeur sont susceptibles de provoquer des brûlures. Il conviendra de rester
attentif à l'émission de vapeur durant l'utilisation.

• Ne déposez aucun objet dans le fond de la housse.
• Ne versez aucun liquide inflammable dans le réservoir d’eau ou sur les vêtements.
• Les caractéristiques électriques sont indiquées sur la plaque signalétique située au centre

de la base de l’appareil. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages
corporels ou matériels résultant du non-respect de ces instructions.  

• N’utilisez pas de rallonges ou de prises multiples pour brancher votre appareil. 
• Avant de procéder à toute opération de remplissage ou de nettoyage sur l’appareil, veillez

à débrancher son cordon d’alimentation. 
• Le cordon d’alimentation ne doit être remplacé que par un technicien du Service 

Après-vente afin d’éviter tout danger.
• Pour éviter tout risque de choc électrique, ne plongez en aucun cas votre appareil dans de

l’eau ou tout autre liquide.
• N’utilisez pas votre appareil si le cordon d’alimentation ou l’appareil est endommagé.  
• Pour éviter tout risque de chocs électriques, ne démontez pas l’appareil et ne tentez jamais

de le réparer par vous-même,   mais faites appel à une personne qualifiée pour procéder à
son contrôle et à sa réparation. Si l’appareil n’est pas remonté ou réparé correctement, son
utilisation ultérieure pourrait déclencher un incendie, provoquer des chocs électriques,
voire des dommages corporels.

• N’ajoutez aucun adjuvant dans le réservoir d’eau.
• Si un cycle est interrompu, attendez que la housse soit à température ambiante avant de

l’ouvrir.
• Veillez à toujours débrancher l’appareil si vous ne l’utilisez pas pendant une longue période.
• N’installez pas l’appareil sur un tapis épais, car ce dernier pourrait obstruer les aérations 

indispensables au bon fonctionnement de l'appareil.
• ATTENTION N’utilisez pas cet appareil pour sécher des vêtements nettoyés à l’aide de  

substances autres que de l’eau, car les fumées qui se dégageraient pourraient être nocives.

N’utilisez en aucun cas votre appareil :
• dans un endroit exposé à des conditions extrêmes, telles que : ventilation 

insuffisante, température trop basse (risque de gel) ou supérieure à 35°C ;
• dans un garage ou à proximité de liquides ou de gaz inflammables ;
• si la housse est déchirée ou trouée ;
• si le cordon d’alimentation est endommagé.

AVANT D’UTILISER LE PRÊT-À-PORTER/
CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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PRÉCAUTIONS ET
RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES/ NETTOYAGE

Emballage 
L’emballage est recyclable à 100% et porte le symbole de recyclage. 

Mise au rebut de l’emballage et des anciens appareils.
Cet appareil porte le symbole du recyclage conformément à la Directive Européenne 2002/96/CE
concernant les Déchets d'Équipements Électriques et Électroniques (DEEE ou WEEE).
En procédant correctement à la mise au rebut de cet appareil, vous contribuerez à empêcher
toute conséquence nuisible pour l'environnement et la santé de l'homme. 
Le symbole     présent sur l'appareil ou sur la documentation qui l'accompagne indique que
ce produit ne peut en aucun cas être traité comme déchet ménager.  Il doit par conséquent
être remis à un centre de collecte des déchets chargé du recyclage des équipements
électriques et électroniques. 
Pour la mise au rebut, respectez les normes relatives à l'élimination des déchets en vigueur
dans le pays d'installation.
Pour obtenir de plus amples détails au sujet du traitement, de la récupération et du recyclage
de cet appareil, veuillez vous adresser au bureau compétent de votre commune, à la société
de collecte des déchets ou directement à votre revendeur.

Conseils pour économiser l’énergie
• Installez votre appareil dans une pièce dont la température ambiante est comprise entre 

15° C et 20° C.  Si la température ambiante est supérieure, aérez la pièce.
• Utilisez à chaque fois une quantité d’eau appropriée, en fonction du type de vêtement à 

rafraîchir, afin d’obtenir les résultats escomptés.

Sécurité enfants :
• La fermeture Éclair de la housse peut être fermée et ouverte de l’intérieur ou de l’extérieur.
• Ne laissez jamais les enfants jouer avec l’appareil, ou à côté de l’appareil en 

fonctionnement.

Systèmes de sécurité :
• Un système de sécurité à infrarouges bloquera le cycle en cas d’obstruction des ouvertures

de ventilation.

Déclaration de conformité CE
Cet appareil a été conçu, fabriqué et distribué en conformité avec les prescriptions de
sécurité des directives CE suivantes :
73/23/CEE relative à la basse tension
89/336/CEE relative à la compatibilité électromagnétique
93/68/CEE relative aux marquages CE.
Le Prêt-à-porter est uniquement destiné à un usage domestique.

NETTOYAGE
• Avant de procéder au nettoyage de votre appareil, éteignez-le et débranchez le cordon 

d'alimentation de la prise électrique.
• Pour nettoyer l’intérieur et l’extérieur de votre Prêt-à-porter, utilisez un détergent neutre 

et un chiffon humide.
• N’utilisez jamais de produits abrasifs ou corrosifs.
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RECOMMANDATIONS IMPORTANTES

Recommandations importantes :

• Prêt-à-porter peut être utilisé pour raviver du linge de couleur et des textiles mixtes.

• L’utilisation des accessoires fournis peut en améliorer les résultats (Consultez le mode 

d'emploi des accessoires figurant sur la face interne de la page de couverture).

• Le linge peut être conservé à l’intérieur de l’appareil une fois le cycle terminé.

• Prêt-à-porter peut être utilisé avec la plupart des textiles (naturels et synthétiques), sauf pour : 

le cuir, le daim, la fourrure, le plastique, le nylon, le lin, le velours rasé, le velours, le crêpe,

le simili cuir ou tout textile susceptible d’être abîmé par l’eau, l’humidité ou la chaleur. 

Veuillez vous conformer aux instructions figurant sur l’étiquette.

• Laissez la housse refroidir complètement avant de la ranger et de faire passer le cordon 

d'alimentation autour des crochets prévus à cet effet.

• Évitez de raviver des vêtements tachés, car les taches pourraient devenir indélébiles.

• N’installez pas l’appareil sur un tapis épais, car ce dernier pourrait obstruer les aérations.

• Ne suspendez pas de vêtements trempés à l’intérieur de la housse.

• Les boutons métalliques et les fermetures Éclair peuvent être très chauds après ou durant

le cycle. 

• Utilisez exclusivement des cintres en plastique ordinaire d’excellente qualité. 
• Ne pas introduire de linge gorgé d'eau à l'intérieur du Prêt à Porter. Traiter uniquement du 

linge préalablement essoré. 

COMMENT REPLIER ET TRANSPORTER VOTRE Prêt-à-porter
• Attendez que l’appareil soit complètement refroidi.
• Laissez la fermeture Éclair partiellement ouverte pour permettre à l’air de s’échapper au cours du pliage.
• Pliez la housse et fixez les crochets de votre appareil.
• Tournez et rentrez la tige dans la structure principale de l’appareil avant de le transporter.  



16

Installez l'appareil et ouvrez
complètement la fermeture
Éclair. Suspendez les vêtements
à l'intérieur de la housse à l'aide
du cintre fourni avec l'appareil
ou d'un cintre en plastique ordi-
naire d'excellente qualité.
Utilisez les poids pour obtenir
un meilleur résultat.

Branchez l'appareil.
Appuyez sur la touche
START/STOP jusqu'à ce que le
témoin bleu Départ (Start)
s'allume.

Remplissez le réservoir d'eau.
Installez-le dans le logement
en exerçant une légère
pression.

Réservoir d’eau

Niveau de l'eau

Séchage délicat :
ne pas verser
d’eau dans le
réservoir d’eau*

Remplissez le réservoir d'eau en fonction du type de textile.

* Si vous sélectionnez le cycle de séchage délicat, ne versez pas d’eau dans le réservoir et appu-
yez sur la touche START/STOP. Ce cycle est spécialement conçu pour sécher des textiles délicats. Il
peut s’avérer nécessaire de lancer plus d’un cycle en fonction du type de textile et du degré d’hu-
midité de celui-ci. 

GUIDE DE CONSULTATION RAPIDE

Coton

Délicat / Soie

Laine / Synthétiques

Filtre
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Durée moyenne des cycles = 30 min.

Départ: de la vapeur est émise pour éliminer les plis présents sur les vêtements
(Start) et les rafraîchir.
Séchage délicat : les vêtements sont séchés à l’air chaud pour éliminer toute trace 
(Gentle drying) d’humidité. Vous pouvez ensuite les ranger.
Refroidissement : les vêtements sont refroidis en fin de cycle pour rendre leur port plus 
(Cooling) confortable.
Fin : le cycle est terminé ; le témoin restera encore allumé pendant quelques
(End) minutes après l’arrêt du cycle. Les vêtements rafraîchis, sans plis et 

prêts à être portés peuvent être retirés de la housse.
L’appareil s’éteint automatiquement - Veillez à toujours laisser refroidir la housse,
jusqu'à température ambiante, avant de l'ouvrir. Au cours du cycle, vous entendrez le
bruit produit par le générateur de vapeur et le ventilateur de recirculation de l'air.
Ceci est parfaitement normal.

Témoins : 
Dès que le témoin bleu situé à côté de "FIN" (End) est allumé, cela signifie que le cycle 
est terminé et que les vêtements peuvent être extraits de la housse.
Les témoins Départ/Vapeur, Séchage délicat, Refroidissement et Fin s’allumeront au fur 
et à mesure de l’avancement du cycle.

Départ (Start) :
• il s'allume dès que la touche START/STOP est pressée et que le cycle vapeur est démarré.
Séchage délicat (Gentle Drying) :
• il s’allume dès que le cycle vapeur est terminé et que le cycle de Séchage délicat a démarré. 
Refroidissement (Cooling) :
• il s’allume dès que le cycle de séchage est terminé et que le cycle de refroidissement a démarré. 
Fin (End) :
• il s’allume et reste allumé pendant quelques minutes une fois le cycle terminé.  Vous 

pouvez ouvrir la housse et retirer les vêtements.
Remarques :
• lorsque le système à infra-rouges détecte une anomalie, les deux témoins 

Départ et Séchage délicat s’allument. Vérifiez que les aération ne soient pas 
obstruées par du linge, puis redémarrez le cycle en appuyant de nouveau sur la 
touche START/STOP.

•Lors de la mise sous tension de l'appareil, il est normal d'entendre, durant quelques secon
des, un bruit de déclic et ce jusqu'au démarrage du cycle.

•Après une période d’inactivité, le témoin Fin (End) s’éteint et le Prêt-à-porter se met en 
mode Veille jusqu’à ce que vous appuyez à nouveau sur la touche START/STOP.

•Au cours des cycles de Séchage délicat et de Refroidissement, il se peut que le 
ventilateur alterne les situations de fonctionnement et d’Arrêt. Ce phénomène est normal.

GUIDE DE CONSULTATION RAPIDE

Départ
Séchage délicat
Refroidissement

Fin
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Questions couramment posées :
• Puis-je placer dans le Prêt-à-porter 2 vêtements dont la matière est différente ?

Oui à condition que ces matières ne puissent être abîmés par l’eau, l’humidité ou la chaleur.
• Jusqu’où dois-je remplir le réservoir d’eau pour rafraîchir 2 vêtements de matière  

différente? Remplissez le réservoir d’eau jusqu’au niveau le plus haut des 2 niveaux 
correspondant à chaque type de vêtement.

• Après avoir appuyé sur la touche START/STOP, comment puis-je savoir si l’appareil
fonctionne correctement ? Vous entendrez un bruit provenant du ventilateur intérieur et 
un témoin vous indiquera l’étape du cycle.

• Puis-je laisser l’appareil installé et branché lorsque je ne l’utilise pas ? Non. En 
periode d'inactivité, le Prêt-à-porter doit être débranché de la prise murale.

• J’ai démarré le cycle par inadvertance. Comment puis-je l’arrêter ? appuyez deux 
secondes sur la touche START/STOP. 
Si l’appareil est chaud, laissez refroidir la housse jusqu'à température ambiante avant de l'ouvrir.
Appuyez à nouveau sur la touche START/STOP pour redémarrer le cycle. Le cycle est 
réinitialisé et reprend depuis le début.

• Quel type d’eau puis-je verser dans mon Prêt-à-porter ? Remplissez le réservoir avec de
l'eau claire du robinet, de l'eau distillée ou déminéralisée.

• Puis-je ajouter des parfums dans l’eau du réservoir ? Le Prêt-à-porter est conçu pour 
éliminer les odeurs. Tout parfum ajouté au vêtement sera éliminé au cours des cycles. 

• Quelles sont les consommations énergétiques et les puissances maximales ?
Pour un cycle complet, la consommation énergétique moyenne est de 0,65 kWh. Pour le 
cycle de Séchage délicat, la consommation énergétique moyenne est de 0,69 kWh.
La puissance maximale est de 1275 Watts.

• Puis-je utiliser n’importe quel type de cintre ? Nous vous conseillons d'utiliser le cintre
fourni avec l'appareil ou un cintre en plastique ordinaire d'excellente qualité.

• Que dois-je faire si mes pantalons sont trop longs pour être pendus sur le cintre 
fourni avec l’appareil ?
Vous pouvez pendre vos pantalons pliés sur un cintre en plastique ordinaire de très bonne
qualité. 

• Que dois-je faire si le réservoir d'eau est encore plein en fin de cycle ou si seulement
une petite quantité d'eau a été utilisée ? 
- Contrôlez si le réservoir d'eau a été correctement inséré. 
- Effectuez un autre cycle et si le problème persiste, contactez le service après-vente. 

QUESTIONS COURAMMENT POSÉES
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En cas de panne et avant de contacter le Service Après-vente, faites les vérifications
suivantes pour déterminer l’origine du problème et y remédier, dans la mesure du
possible :

Le temps de séchage est trop long / le linge n’est pas sec :
Vérifiez le niveau de remplissage du réservoir et assurez-vous que le niveau d'eau correspond
au type de textile, conformément aux recommandations.
Le linge n’était-il pas trempé avant son introduction dans le Prêt-à-porter ?

Le Prêt-à-porter ne fonctionne pas :
(après une coupure de courant et/ou une interruption de l’alimentation électrique,
appuyez toujours sur la touche START/STOP).
La fiche du cordon d’alimentation est-elle bien branchée ?
Y a-t-il une coupure de courant ?
Avez-vous appuyé sur la touche START/STOP ?
Le témoin Départ / Vapeur est-il allumé ?

L’appareil passe directement au cycle de Séchage délicat sans passer par Vapeur :
Contrôlez que le réservoir d'eau est inséré à fond dans son logement. 

Service Après-vente
Après avoir effectué les contrôles indiqués, si l’anomalie persiste ou réapparaît,
éteignez votre appareil et appelez le Service Après-vente (voir les conditions de
garantie). 
Veuillez indiquer :
la nature de la panne,
le type et le modèle de l’appareil,
le code d’identification de l’appareil (numéro figurant après le mot Service sur la plaque
signalétique adhésive appliquée sur la carte de garantie) visible au centre de la base de
l’appareil.

DIAGNOSTIC RAPIDE/ 
SERVICE APRÈS-VENTE
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